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ENGLISH

WALL ANCHORING GUIDE:

The hardware you should use to secure
your furniture to the wall depends on both
the type of furniture you have and your wall
material.

Type of Wall Material:

Using the guide below, identify your wall
material and the appropriate steps to take
for that wall material.

Drywall or plaster with available wood
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Masonry:

T - N e L T = <
€ .~ ¢ - — PR T
c Z ol o ey e

Tee \ ARV AN

< <t = =S =~ _c e T

= - > v
oq R

=Soq %
:mg
< ~ =

- c T = © < s

(( - - =T = <
U= Co-—T- 0 T Tl S
6 =S - fg el =
> = =
i - = P -
- - = T< e .
. — e - - <

Mark the attachment point(s) with a
pencil at the appropriate height.

Drill 5/16-inch (8mm) diameter hole(s)
2 and 3/4-inches (70mm) deep into

the wall at the height you marked with
pencil.

Drive the plastic plug(s) into the hole(s),
using a hammer if needed.

|

If your wall material is not listed here,
or if you have any questions, consult
your local hardware store.

e Mark the attachment point(s) with a
pencil at the appropriate height and po-
sitioned over wood stud(s).

e Drill 1/8-inch (3mm) diameter pilot
hole(s) into the wood stud(s), at the
height you marked with pencil.

Drywall without available wood stud:

g

e Mark the attachment point(s) with a
pencil at the appropriate height.

e Drill 5/16-inch (8mm) diameter hole(s)
through the wall at the height you
marked with pencil.

e Drive the plastic plug(s) into the hole(s),
using a hammer if needed.



DEUTSCH

SO WIRD DAS MOBELSTUCK AN DER
WAND GESICHERT:

Welchen Beschlag man wahlt, um das M6-
belstlick an der Wand zu sichern, hangt von
der Art des Mobels und vom Wandmaterial
ab.

Wandbeschaffenheit:

Wahle in der Anleitung unten die Beschaf-
fenheit deiner Wande aus und folge den
entsprechenden Schritten, um das Mébel an
der Wand zu sichern.

Gipskartonplatten oder verputzte Wan-
de mit zugdnglicher Tragekonstruktion

aus Holz:
DN
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e Gipskartonplatten oder verputzte Wande
mit zuganglicher Tragekonstruktion aus
Holz:

e Befestigungspunkt/e mit Bleistift in pas-
sender Hohe Uber dem/den Holztrager/n
anzeichnen. An der Bleistiftmarkierung

Lécher mit 3 mm (1/8”) Durchmesser in
die Tragekonstruktion bohren.

Gipskartonplatten oder verputzte Wan-
de ohne Tragekonstruktion aus Holz:

at

e Befestigungspunkt/e mit Bleistift in pas-
sender Hohe anzeichnen.

e an der Bleistiftmarkierung Lécher mit 8
mm (5/16"”) Durchmesser in die Wand
bohren.

e Kunststoffdiibel in die Offnung/en dri-
cken, wenn nétig einen Hammer benut-

zen.
Mauerwerk:
. N e o T ~C
« T~ = Sl - < T
< - -_. = < “’ /,
- - Y e 795
e oo o (75
< s P - e SR
- C .7 . C > v
=« t — = T - v
=Sl 2%
- c -~ -
& LN E LS T =
T —T- . e @ =
< = < “ = (%
- . & = S =g -
_ = P Y
- - C < - -
“ — ¢ e . - (&

e Befestigungspunkt/e mit Bleistift in pas-
sender Hohe an der Wand anzeichnen.

e an der Bleistiftmarkierung Lécher mit
8 mm (5/16"”) Durchmesser 70 mm (2
3/4") tief in das Mauerwerk bohren.

e Kunststoffdiibel in die Offnung/en dri-
cken, wenn nétig einen Hammer benut-
zen.

Wenn das Material der heimischen
Wandbeschaffenheit nicht in dieser
Liste aufgefiihrt ist oder Fragen auf-
kommen, bitte den ortlichen Fachhan-
del zu Rate ziehen.



FRANCAIS

INSTRUCTIONS POUR FIXATION AU

MUR :

Le choix des fixations a utiliser pour fixer
votre meuble au mur dépend du type de
meuble et du matériau du mur.

Matériau du mur :

le guide ci-dessous vous permet d’identifier
le matériau de votre mur pour savoir com-
ment procéder.

Cloison en platre avec montants en
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e Marquer le(s) point(s) de fixation a I'aide
d’un crayon a la hauteur désirée sur le
mur, en le(s) alignant sur le montant.

e Percer un(des) trou(s) pilote(s) de 3 mm
(1/8 inch) de diametre dans le(s) mon-
tant(s) en bois, a la hauteur marquée au
crayon.

Cloison en platre sans montant en bois :

L

e Marquer le(s) point(s) de fixation a I'aide
d’un crayon a la hauteur désirée.

e Percer dans le mur un(des) trou(s) de 8
mm (5/16 inch) de diamétre a la hau-
teur marquée au crayon.

e Insérer la(les) cheville(s) en plastique a
I'intérieur du(des) trous. Utiliser un mar-
teau si nécessaire.

Mur en magonnerie :

.

e Marquer le(s) point(s) de fixation a l'aide
d’un crayon a la hauteur désirée.

e Percer un trou de 8 mm (5/16") de dia-
meétre et de 70 mm (2 3/4") de profon-
deur dans le mur a la hauteur marquée
au crayon.

e Insérer la(les) cheville(s) en plastique a
I'intérieur du(des) trous. Utiliser un mar-
teau si nécessaire.

Si le matériau de votre mur ne figure
pas dans la liste ci-dessus, ou si vous
avez des questions, adressez-vous a

votre fournisseur local.



NEDERLANDS

Z0O BEVESTIG JE HET MEUBEL AAN DE
MUUR:

Het beslag dat je moet gebruiken om het
meubel aan de muur te bevestigen, is af-
hankelijk van het soort meubel dat je hebt
gekocht en het materiaal van de muur.

Soort wandmateriaal:

met behulp van onderstaande gids kan je
het materiaal van je wand identificeren
evenals de stappen die je voor dat wandma-
teriaal dient te volgen.

Gipswand of pleisterwerk met toegan-
kelijke houten latten:
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e Gebruik een potlood en markeer het
bevestigingspunt/de bevestigingspunten
op geschikte hoogte en boven de houten
lat(ten).

e Boor gaten met een diameter van 3 mm

in de houten lat(ten) op de hoogte die je
met het potlood hebt aangegeven.

Gipswand of pleisterwerk zonder toe-
gankelijke houten latten:
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e Gebruik een potlood en markeer het
bevestigingspunt/de bevestigingspunten
op geschikte hoogte en boven de houten
lat(ten).

e Boor gaten met een diameter van 8 mm
in de wand op de hoogte die je met het
potlood hebt aangegeven.

e Druk de kunststof plug/kunststof plug-
gen in het gat/de gaten, gebruik indien
nodig een hamer.

Metselwerk:
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e Gebruik een potlood en markeer het be-
vestigingspunt/de bevestigingspunten op
geschikte hoogte.

e Boor gaten met een diameter van 8 mm
70 mm in de wand op de hoogte die je
met het potlood hebt aangegeven.

e Druk de kunststof plug/kunststof plug-
gen in het gat/de gaten, gebruik indien
nodig een hamer.

Neem contact op met de bouwmarkt
als het materiaal van jouw wand niet in
deze lijst staat of als je andere vragen
hebt.



DANSK

VEJLEDNING TIL FASTGORELSE TIL
VAG:

De skruer og rawlplugs, du skal bruge til at
fastgere mgblet til vaeggen, afhaenger bdde
af dit mgbel og vaegmaterialet.

Typer af veegmateriale:

Brug vejledningen herunder til at identifice-
re dit vaegmateriale og finde ud af, hvilken
fremgangsmade du skal folge.

Tarveeg eller gips med vaagstolpe af

I
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e Markér fastggrelsespunktet/-punkterne
med en blyant i den gnskede hgjde og
placeret over vaegstolperne.

e Bor et eller flere styrehuller med en

diameter pd 3 mm i vaegstolperne i den
hgjde, du markerede med blyanten.

Torveeg uden veegstolpe:

g

e Markér fastggrelsespunktet/-punkterne
med en blyant i den gnskede hgjde.

e Bor et eller flere huller med en diameter
pd 8 mm i veeggen i den hgjde, du mar-
kerede med blyanten.

e Seet rawlplugs i hullerne. Brug evt. en
hammer.
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e Markér fastggrelsespunktet/-punkterne
med en blyant i den gnskede hgjde.

e Bor et eller flere huller med en diameter
pd 8 mm og dybde pd 70 mm i vaeggen i
den hgjde, du markerede med blyanten.

e Seet rawlplugs i hullerne. Brug evt. en
hammer.

Hvis dit vaegmateriale ikke star pa
listen, eller hvis du har spgrgsmal, skal
du kontakte dit lokale byggemarked.



ISLENSKA 9

VEGGFESTING LEIDBEININGAR: Murhledsla:

Efnid i veggjunum og hlasgagninu raedur pvi

hvada skrufur/festingar eru naudsynlegar. L= \(\»/, AR
.S~ __‘:,‘ -\ "< /vL"/,’e'_

Tegund veggefnis: (.‘C S g > (-V\C o T, T}

Finndu tegund veggefnis med Z —0 =0 Lo =

leidbeiningunum hér fyrir nedan og gerdu G{w,

videigandi radstafanir fyrir tiltekid veggefni. 7= ¢ T ot ‘, ~_“
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Gifsplata med stodum ar timbri: S 0% B5eF o= S S e

e Finndu videigandi stadsetningar og

merktu.
8 0 e Boradu got, 8 mm i pvermal, 70 mm inn
N i vegginn par sem pu merktir.
(: AAARAARARARARARRAARARARARAR AR o Settu plasttappa i gétin, notadu hamar

<\ Y ef b parft.

Ef veggefnid sem pu ert med er ekki
a bessum lista eda ef pu ert med
einhverjar spurningar, radfzserdu pig pa
e Finndu videigandi stadsetningarnar a vid byggingavéruverslun.

stodinni/unum fyrir festingarnar og

merktu.
e Boradu got, 3 mm i pvermal, i stodina/

irnar par sem pu merktir.

Gifsveggur an tiltaekrar stodar:

L

e Finndu videigandi stadsetningar og
merktu.

e Boradu got, 8 mm i pvermal, i vegginn
par sem pu merktir.

e Settu plasttappa i gotin, notadu hamar
ef pu parft.



NORSK

SLIK FESTER DU M@BELET TIL VEG-
GEN:

Beslaget som du skal bruke til & feste
mgbelet i veggen avhenger bade av hvilken
type mgbel du har, og hva slags veggmate-
rialer du har hjemme.

Type veggmateriale:

Med denne oversikten kan du identifisere
materialet i din vegg og de stegene det er
lurt & fglge for det veggmaterialet.

Gipset eller pusset vegg med tilgjenge-
lige spikerslag i tre:
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e Bruk en blyant og marker festepunktet/
festepunktene i passe hgyde og over spi-
kerslaget/spikerslagene.

e Bor hull med 3 mm diameter inn i spi-

kerslaget i den hgyden du har merket
med blyant.

Gipset eller pusset vegg uten tilgjen-
gelige spikerslag i tre:

g

e Bruk en blyant og marker festepunktet/
festepunktene i passe hgyde.

e Bor hull med 8 mm diameter i veggen i
den hgyden du har merket med blyant.

e Trykk inn plastpluggen/ plastpluggene
i hullet/hullene, bruk en hammer om
ngdvendig.
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e Bruk en blyant og marker festepunktet/
festepunktene i passe hgyde.

e Bor hull med 8 mm diameter 70 mm
med mer inn i veggen i den hgyden du
har merket med blyant.

e Trykk inn plastpluggen/ plastpluggene
i hullet/hullene, bruk en hammer om
ngdvendig.

Kontakt en byggevarehandel om ditt
veggmateriale ikke finnes i denne over-
sikten, eller om du har andra spgrsmal.



SUOMI

SEINAKIINNITYSOPAS:

Valitse seindkiinnitystarvikkeet kotisi seina-
materiaalin ja kyseessa olevan huonekalun
mukaan.

Seindmateriaali:

Tunnista alla olevan oppaan avulla seindma-
teriaalisi ja noudata sen mukaisia kiinnitys-
ohjeita.

Puurunkoinen kipsilevyseina tai rapat-
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e Merkitse kiinnityskohta/-kohdat lyijy-
kynalla oikealle korkeudelle ja kohtaan,
jossa alla on puukoolaus.

e Poraa halkaisijaltaan 3 mm reikd puura-

kenteeseen asti, lyijykynalla merkitylle
korkeudelle.

Kipsilevyseina tai rapattu seind, jossa
ei ole puurunkoa:
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e Merkitse kiinnityskohta/-kohdat lyijyky-
nalla oikealle korkeudelle.

e Poraa halkaisijaltaan 8 mm reika sei-
naan, lyijykynalla merkitylle korkeudelle.

e Tydnna muovinen tulppa reikaan. Kayta
vasaraa, jos se on tarpeen.

Kivi- tai tiiliseina:
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e Merkitse kiinnityskohta/-kohdat lyijyky-
nalla oikealle korkeudelle.

e Poraa seindan reikd, jonka halkaisija on
8 mm ja syvyys 7 cm, seinaan lyijyky-
nalla merkitylle korkeudelle.

e Tydnna muovinen tulppa reikdan. Kayta
vasaraa, jos se on tarpeen.

Jos kotisi seinamateriaalia ei 16ydy lis-
tasta tai et ole varma oikeasta kiinni-
tystavasta, pyyda apua rautakaupasta.



SVENSKA

SA HAR FASTER DU MOBELN I VAGGEN:
Beslagen som du ska anvanda for att fasta
din mébel i vaggen beror bade pa vilken typ
av mobel du har och materialet i din vagg.

Typ av vaggmaterial:

Med hjalp av guiden nedan kan du identifie-
ra materialet i din vagg och de steg som &r
lampliga att félja for det vaggmaterialet.

Gipsad eller putsad viagg med tillgang-
liga trareglar:
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e Anvand en blyertspenna och mérk ut
fastpunkten/fastpunkterna p& lamplig
hojd och Over traregeln/trareglarna.
e Borra hdl med diametern 3 mm (1/8
tum) in i traregeln/tréreglarna pa den

hojd du har markt ut med blyertspen-
nan.

Gipsad eller putsad vagg utan tillgang-
liga trareglar:

i

e Anvéand en blyertspenna och mérk ut
fastpunkten/fastpunkterna pa lamplig
hojd.

¢ Borra hal med diametern 8 mm (5/16
tum) i vaggen pa den héjd du har markt
ut med blyertspennan.

e Tryck in plastpluggen/arna i hdlet/hdlen,
anvand en hammare om det behdvs.
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Murad vagg:
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e Anvand en blyertspenna och mark ut

fastpunkten/fastpunkterna pa lamplig
hojd.

e Borra hal med diametern 8 mm (5/16

tum) 70 mm (2 3/4 tum) in i vaggen p8
den hojd du har markt ut med blyert-
spennan.

Tryck in plastpluggen/arna i hdlet/hdlen,
anvand en hammare om det behdvs.

Kontakta din bygghandel om ditt vdagg-
material inte finns med i denna lista
eller om du har andra fragor.



CESKY

PRUOVODCE UCHYCENIM DO STENY:
Vzdy zalezi jak na typu nabytku, tak na
typu zdi. Dle toho vyberte vhodny typ
upevnéni.

Material, ze kterého je vyrobena sténa:
pomoci nize uvedeného privodce identifi-
kujte material, ze kterého je sténa vyrobena
a déle postupujte podle patfiénych krokd,
které dany material vyZaduje.

Sucha sténa nebo sadrokarton s nos-
nou difevénou konstrukci:

SNGRNA
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e V odpovidajici vySce a pozici si tuzkou
oznacte body pro pfipevnéni — v mis-
tech, kde je dfevéna konstrukce.

e Do dfevénych trdmkd, v mistech, kterad

jste si oznacili tuzkou, vyvrtejte otvory o
priméru 3 mm.

Sucha sténa bez difevéné konstrukce:

g

e V odpovidajici vySce a pozici si tuzkou
oznacte body pro pripevnéni.

e Na tuzkou vyznacenych mistech vyvrtej-
te skrze sténu otvory o priméru 8 mm.

e Do otvor{ zasufite hmozdinky. V pFipadé
potfeby pouZijte kladivko.
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e V odpovidajici vySce a pozici si tuzkou
oznacte body pro pripevnéni.

e Na tuzkou vyznacenych mistech vyvrtej-
te do sté&ny otvory o priméru 8 mm a s
hloubkou 70 mm.

e Do otvor{ zasufite hmozdinky. V piipadé
potfeby pouzijte kladivko.

Pokud zde neni uvedeny typ materialu,
ze kterého je vase sténa, nebo mate
jakékoli otazky, obratte se na nejblizsi
zelezarstvi.



ESPANOL

INSTRUCCIONES PARA LA SUJECION A
LA PARED:

Elige los accesorios a utilizar para fijar el
mueble a la pared en funcién del tipo de
mueble y del material de la pared.

Material de la pared:

consulta la siguiente guia para identificar el
material del que esta hecha tu pared y las
correspondientes instrucciones.

Pared de pladur con posibilidad de
sujecion a la estructura portante de
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e Con un lapiz, indica el punto (o los pun-
tos) de sujecion a la altura adecuada en
correspondencia con la estructura por-
tante de madera.

e Con un taladro, haz un agujero de 3 mm
(1/8") de didametro en los elementos
portantes de madera siguiendo las mar-
cas hechas a lapiz.

Pared de pladur sin posibilidad de
sujecion a la estructura portante de
madera:

g

e Con un lapiz, indica el punto (o los pun-
tos) de sujecién a la altura adecuada en
correspondencia con la estructura por-
tante de madera.

14

e Con un taladro, haz un agujero de 8 mm
(5/16") de diametro en los elementos
portantes de madera siguiendo las mar-
cas hechas a lapiz.

e Introduce los tacos de plastico en los
agujeros con la ayuda, si fuera necesa-
ria, de un martillo.

Paredes de obra:

A

e Con un lapiz, indica el punto (o los pun-
tos) de sujecion a la altura adecuada.

e Con un taladro, haz un agujero de 8 mm
(5/16") de diametro y 70 mm (3/4") de
profundidad siguiendo las marcas hechas
a lapiz.

e Introduce los tacos de plastico en los
agujeros con la ayuda, si fuera necesa-
ria, de un martillo.

Si el material del que esta hecha tu
pared no aparece indicado aqui o si
tienes alguna pregunta, acude a una
ferreteria cercana.



ITALIANO

ISTRUZIONI PER IL FISSAGGIO ALLA

PARETE:

Scegli gli accessori da usare per il fissag-

gio del mobile alla parete in base al tipo di
mobile e al materiale della parete.

Materiale della parete:

consulta la guida qui sotto per individuare
il materiale di cui e fatta la tua parete e le
relative istruzioni.

Parete in cartongesso con possibilita
di fissaggio alla struttura portante in
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e Con una matita, segna il punto (o i pun-
ti) di fissaggio alla giusta altezza, in cor-
rispondenza dei profili portanti in legno.

e Con un trapano, pratica un foro di 3 mm
(1/8") di diametro nei profili in legno in
corrispondenza di ogni segno di matita.

Parete in cartongesso senza possibilita
di fissaggio alla struttura portante in
legno:

G{‘—f

e Con una matita, segna il punto (o i pun-
ti) di fissaggio alla giusta altezza.

e Con un trapano, pratica un foro di 8 mm
(5/16") di diametro nella parete in corri-
spondenza di ogni segno di matita.

15

e Inserisci i tasselli in plastica nei fori, aiu-
tandoti, se necessario, con un martello.

Pareti in muratura:

.

e Con una matita, segna il punto (o i pun-
ti) di fissaggio alla giusta altezza.

e Con un trapano, pratica un foro di 8 mm
(5/16") di diametro e profondo 70 mm
(2 3/4") nella parete, in corrispondenza
di ogni segno di matita.

e Inserisci i tasselli in plastica nei fori, aiu-
tandoti, se necessario, con un martello.

Se il materiale della tua parete non
é elencato qui oppure hai dei dubbi,
rivolgiti a un ferramenta locale.



MAGYAR

FALHOZ ROGZITESI UTMUTATO:

Az, hogy milyen alkatrészeket sziikséges
hasznalni a butor falhoz rogzitéséhez,
egyarant fligg a butor tipusatdl és a fal
anyagatol.

A fal anyaganak tipusa:

az aldbbi Utmutatot hasznalva azonositsd
a fal tipusat és kdvesd az ennek megfeleld
|épéseket.

Gipszkarton vagy gipsz fa csappal:
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e Jeldld meg a rogzitési pont(oka)t ce-
ruzédval a megfelel6 magassagban a fa
csapok felett.

e Furj 3 mm (1/8 inch) &tméréjl préba-

lyuka(ka)t a fa csap(ok)ba a ceruzaval
megjel6lt magasséagban.

Gipszkarton fa csap nélkiil:

L

e Jeldld meg a rogzitési pont(oka)t ceruza-
val a megfelel6 magassagban.

e A ceruzaval korabban megjeldlt helyen
farj 8 mm (5/16 inch) atmérgji lyuka(-
ka)t a falba.

e Vezesd a mlanyag dugét a lyukba, ha
szlikséges, hasznalj kalapacsot.
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e Jelold meg a rogzitési pont(oka)t ceruza-
val a megfelel6 magassagban.

e A ceruzaval korabban megjeldlt helyen
farj 8 mm (5/16 inch) atmérgjl lyuka(-
ka)t 70 mm (3/4 inch) mélyen a falba.

e Vezesd a mlanyag dugd(ka)t a lyukba,
ha szlikséges, hasznalj kalapacsot.

Ha a falad tipusa nincs itt felsorol-
va, vagy tovabbi kérdéseid lennének,
keresd fel a legkdzelebbi barkacsaru-
hazat.



POLSKI

PORADNIK MOCOWANIA DO SCIANY:
Dobor okué¢ niezbednych do przymocowania
mebla do $ciany zalezy zaréwno od rodzaju
mebla, jak i materiatu, z ktérego wykonana
jest $ciana.

Rodzaje $cian:

Korzystajac z przewodnika ponizej, ustal z
jakiego materiatu jest wykonana Twoja $cia-
na i jakie odpowiednie kroki nalezy wykonaé
dla danego rodzaju $ciany:

Ptyta gipsowo-kartonowa na szkielecie
drewnianym:
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e Zaznacz otdwkiem na odpowiedniej wy-
sokosci punkty mocowania na szkielecie
drewnianym.
e Na oznaczonej otéwkiem wysoko-
$ci nawier¢ w szkielecie drewnianym

otwor(otwory) o $rednicy 1/8 cala (3
mm).

Plyta gipsowo-kartonowa bez szkiele-
tu drewnianego:

G{‘—f

e Zaznacz otdwkiem na odpowiedniej wy-
sokosci punkty mocowania.

e Na oznaczonej otdwkiem wysokosci na-
wier¢ w $écianie otwoér(otwory) o $rednicy
5/16 cala (8 mm).
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e Whbij do otwordw kotki plastikowe, jezeli
trzeba, uzywajac mtotka.

$ciana murowana:

- [ L
= < <
L

e Zaznacz otéwkiem na odpowiedniej wy-
sokosci punkty mocowania.

e Na oznaczonej otdowkiem wysokosci na-
wier¢ w $cianie otwor(otwory) o $rednicy
5/16 cala (8 mm) i gtebokos¢i 2 i 3/4
cala (70 mm).

e Whbij do otwordw kotki plastikowe, jezeli
trzeba, uzywajac mtotka.

Skonsultuj sie z miejscowym sklepem
z artykutami metalowymi, jezeli nie
wymieniono tu rodzaju Twoje $ciany
lub jezeli masz jakiekolwiek pytania.



EESTI

SEINAKINNITUSTE JUHEND:
Tooriistad, mida vajate modbli seinale
kinnitamiseks, olenevad teie modbli- ja
seinatlubist.

Seinamaterjali tiilip:

Kasutades allolevat juhendit, tehke kindlaks
oma seinamaterjal ja vajalikud sammud,
mida selle materjali puhul tegema peate.

Kipssein koos puidust piistlatiga:

Y

|

e Markeerige kinnituspunkt(id) pliiatsiga
sobival kdrgusel ja pustlati kohal.

e Puurige 3 mm labimddduga auk pustlatti
plilatsiga mérgitud korgusele.

Kipssein ilma puidust piistlatita:

G{‘—f

e Markeerige kinnituspunkt(id) pliiatsiga
sobival kdrgusel ja pustlati kohal.

e Puurige 8 mm labimddduga auk seina
plilatsiga margitud korgusele.

e Keerake plastiktltbel auku, vajadusel
kasutades haamrit.
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e Markeerige kinnituspunkt(id) pliiatsiga
sobival kdrgusel ja pustlati kohal.

e Puurige 8 mm labimddduga auk 70 mm
stigavusele pliiatsiga margitud korgu-
sele.

o Keerake plastiktliibel auku, vajadusel
kasutades haamrit.

Kui te oma seinamaterijali siit leia voi
kui teil tekib kiisimusi, konsulteerige
kohaliku tooriistapoega.



LATVIESU

SIENAS STIPRINAJUMU IZVELE:
Stiprinajumi jaizvélas atkariba gan no mé-
beles veida, gan no sienu materiala.

Sienu materiali:

Izmantojot zemak noradito informaciju,
nosakiet sava majokla sienu materialu un
veidu, ka stiprinajumus nofiksét pie konkrée-
tas sienas.

Regipsa sienam ar koka brusém:

Y

e Atziméjiet stiprinajuma vietas ar zimuli
nepiecieSamaja augstuma virs koka bru-
ses/-ém.

e Izurbiet @ 3 mm lielu/-s caurumu/-s
koka brusé/-s vietas, ko atzimé&jat ar
zimuli.

Regipsa sienam bez koka brusém:

(9

AKa

g

e Atziméjiet stiprinajuma vietas ar zimuli
nepiecieSamaja augstuma.

e Izurbiet @ 8 mm lielu/-s caurumu/-s vie-
tas, ko atzimé&jat ar zimuli.

e Izurbtajos caurumos ievietojiet plastma-
sas dibelus. Ja nepiecieSams, izmantojiet
amuru.
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Miira sienam:

.

e Atzimégjiet stiprinajuma vietas ar zimuli
nepiecieSamaja augstuma.

e Izurbiet @ 8 mm platu/-s un 70 mm dzi-
lus caurumu/-s vietas, ko atziméjat ar
zimuli.

e Izurbtajos caurumos ievietojiet plastma-
sas dibelus. Ja nepiecieSams, izmantojiet
amuru.

Ja jusu sienas ir izgatavotas no cita
materiala vai ja jums radusies kadi
jautajumi, konsulté&jieties ar buvnieci-
bas specialistu.



LIETUVIU

TVIRTINIMO PRIE SIENOS INSTRUK-
CIJA:

Baldy tvirtinimo prie sienos detales rinkités
atsizvelgdami | sieny tipg namuose ir me-
dziagas, i$ kuriy pagaminti baldai.

Sieny tipas:

pagal toliau pateiktg informacijq issiais-
kinkite, kokj tvirtinimo bida reikia naudoti
atsizvelgiant | sienas.

Gipso kartono sienos su medinémis

I
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e Piestuku tinkamame aukstyje ant me-
dinés sijos pazymékite baldo tvirtinimo
taskus.

e Sijoje pazymétuose taskuose isgrezkite
3 mm skersmens angas.

Gipso kartono sienos be mediniy siju:

L

e Piestuku tinkamame aukstyje pazyméki-
te baldo tvirtinimo taskus.

e Pazymeétuose taskuose iSgrezkite 8 mm
skersmens angas.

e Siose angose jtaisykite plastikinius
kaiscius. Pasinaudokite plaktuku, jeigu
reikia.
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e Piestuku tinkamame aukstyje pazyméki-
te tvirtinimo taskus.

e Pazymeétuose taskuose iSgrezkite 8 mm
skersmens, 70 mm gylio angas.

e Siose angose jtaisykite plastikinius
kaiscCius. Pasinaudokite plaktuku, jeigu
reikia.

Jei ¢ia neradote tinkamos informaci-
jos apie tvirtinima ar turite klausimy,
kreipkités | specializuotos tvirtinimo
detaliy parduotuvés darbuotojus.



PORTUGUES

GUIA PARA FIXACAO A PAREDE:

As ferragens que deve usar para fixar os
seus moveis a parede depende do tipo de
movel e do material da sua parede.

Tipo de material de parede:

identifique, usando a guia abaixo, o material
da sua parede e 0s passos apropriados a
tomar de acordo com o tipo de material.

Pladur ou placa de gesso com estrutu-
ra de madeira disponivel:

SNGRNA
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e Marque os pontos de fixagdo com um
lapis, a altura apropriada e posicionados
sob a estrutura de madeira.

e Fagca orificios piloto com 3 mm de dia-
metro na estrutura em madeira, a altura
que marcou com o lapis.

Placa de gesso sem estrutura de ma-
deira disponivel:

(9

AKa
AN

¢

g

e Com um lapis, marque os pontos de fi-
xacgdo a altura apropriada.

e Faca furos na parede com 8 mm de dia-
metro, a altura marcada.

e Insira as buchas de plastico nos furos,
usando um martelo se necessario.
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e Com um lapis, marque os pontos de fi-
xacgdo a altura apropriada.

e Facga furos na parede com 8 mm de
didmetro e 70 mm de profundidade, a
altura marcada.

e Insira as buchas de plastico nos furos,
usando um martelo se necessario.

Se o material da sua parede nao esti-
ver aqui referido, ou se tiver qualquer
davida, consulte a sua loja de ferra-
gens local.



ROMANA

GHID DE PRINDERE:

Piesele pe care trebuie sa le folosesti pen-
tru a asigura mobilierul de perete depind
de tipul de mobilier si de materialul din care
este construit peretele.

Tipul materialului:
folosind ghidul de mai jos, identifica materi-
alul din care este realizat peretele.

Rigips sau ghips cu accesoriile de prin-
dere disponibile:
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e Marcheaza punctul de prindere cu un
creion la indltimea potrivita.

e Fa un orificu cu diametrul de 3 mm la
fndltimea marcata.

Perete fara dispozitiv de prindere din
lemn:

g

e Marcheaza punctul de prindere cu un
creion la indltimea potrivita.

e Creeaza un orificiu cu diametrul de 8
mm in perete la indltimea marcata.

e Introdu holzsurubul in orificiu, folosind
un ciocan daca este nevoie.
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Zidarie:

.

e Marcheaza punctul de prindere cu un
creion la indltimea potrivita.

e Creeaza un orificiu in perete la indltimea
marcatd de creion adanc de 5/16-
inch (8mm) si cu diametrul de 2 and
3/4-inches (70mm).

e Introdu holzsurubul in orificiu, folosind
un ciocan daca este nevoie.

Daca materialul din care este facut pe-
terele nu este prezentat aici sau daca
ai intrebari, contacteaza un specialist.



SLOVENSKY

PRIRUCKA NA KOTVENIE NABYTKU DO
STENY:

Upevnovacie prislusenstvo potrebné na
upevnenie nabytku k stene zavisi od typu
nabytku a materidlu steny.

Material steny:

Nizsie uvedeny sprievodca vam pomoze
spravne urdit material a spbsob ako pri fiom
postupovat.

Sadrokarté6n montovany na dreve:
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e V pozadovanej vyske v miestach, kde je
pod sadrokarténom drevo si ceruzkou
oznacte, kam budete zavadzat skrutky.

eV naznacenych miestach do lat navftajte
pilotné otvory v hlbke asi 3 mm.

Sadrokarton, ktory nie je montovany
na dreve.

g

e V pozadovanej vyske si ceruzkou
oznadte, kam budete zavadzat skrutky.

e 8-milimetrovym vrtdkom navrtajte do
naznacenych bodov otvory.

e Do otvorov zasurite plastové hmozdinky,
v pripade potreby pouzite kladivo.
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Murovana stena:

.

e V poZadovanej vyske si ceruzkou
oznadte, kam budete zavadzat skrutky.

e V naznacenych miestach navftajte do
steny 8-milimetrovym vrtdkom otvory
asi do hibky 70 mm.

e Do otvorov zasurite plastové hmozdinky,
v pripade potreby pouzite kladivo.

Ak mate inG stenu alebo ste na
pochybach, porad’te sa v miestnom
zeleziarstve.



BBbJITAPCKHN

PBHKOBOACTBO 3A 3AKPEMNBAHE HA
CTEHATA

MOHTaXHUTe efleMeHTun, Kouto Tpsibea Aa
n3nonssaTe, 3a Aa 3akpenute mebenute
KbM CTeHaTa 3aBWUCAT OT Tuna mebenun n ot
BalUNA CTEHEH MaTepuarn.

Bua matepuan Ha cTeHara:

C HapbyHMKa No-4oNy, onpeaesneTe MmaTepu-
ana Ha cTeHaTa W CTbMKWUTe, KOUTO TpsbBa
[a npeanpueMere.

'mncokapToH uaun Mma3usika c BEpTu-
KaJlHu rpeam:
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e Otbenexere C MONMB MACTOTO/MecTaTa
3a 3aKkpenBaHe Ha noaxoasllata BUCOUN-
Ha W BbpXy AbpBeHa/un rpega/w.

e [IpobuiiTe oTBOpP/M C AnameTbp 1/8 MHYa
(3MM) B gbpBeHaTa rpefa/v Ha mapkupa-
HOTO MSICTO C MOJMBaA.

M'MncokapToH 6e3 BepTUKaNIHU HOCeLM
rpeam:

g

e Otbenexere C MONMB MACTOTO/MecTaTa
3a 3aKpenBaHe Ha NoAXOAsLa BUCOUNHA.

e [IpobuiiTe oTBOp C AMaMeTbp 5/16 nHua
(8MM) B cTeHaTa, Ha MapKMpaHuTe mec-
Ta/MsCTO.
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e [locTaBeTe nnacTMacos WndT/wmdbToBe
B OTBOpMTE/0TBOpaA, ako e HeobxoaMMo
C YyK.

3upaaHn cTeHu:

i

e Ortbenexere c MONMB MACTOTO/MecTaTa
3a 3aKpenBaHe Ha noaxoasuiata BUCO-
ymHa

e [lpobuiite 5/16 nHuya (8MM) oTBOpP/M 2 1
3/4 nHya (70MM) HaBbTpe B CTeHaTa, Ha
MapKMpaHOTO MSICTO/MecTa C MoONuBa.

e [locTaBeTe nnacTMacos WndT/wmdToBe
B OTBOpa/OTBOpUTE, ako e HeobxoamMMo
C YyK.

AKoO BalWIMAT MaTepuan 3a CTeHa He e
n36poeH TYK Uin umate BbNpocwu, no-
nuTaiTe B )Kesie3apCKu MarasuH.



HRVATSKI

VvODIC zA PRICVRSCIVANIE NA ZID:
Alat za pri¢vrscivanje komode na zid ovisi o

vrsti komode i o vrsti zida.

Vrsta materijala zida:

Koristed¢i priru¢nik, odrediti vrstu zida i pri-

kladne korake za tu vrstu.

Zid ili gips s drvenim stupom:

ML)
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e Oznaciti mjesto (mjesta) pricvrséivanja
olovkom na prikladnoj visini na drvenom

stupu (stupovima).

e Izbusiti pilotnu rupu promjera 3 mm u
stupu (stupovima) na oznacenoj visini.

Zid ili gips bez drvenog stupa:

G{"-f

e Oznaciti mjesto (mjesta) pricvrséivanja

olovkom na prikladnoj visini.

e Izbusiti rupu promjera 8 mm u zidu na

oznacenoj visini.

e Zavrnuti plasti¢nu tiplu (plasti¢ne tiple) u
rupu (rupe) koristeci ¢ekic¢ po potrebi.
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e Oznaciti mjesto (mjesta) pricvrséivanja
olovkom na prikladnoj visini.

e Izbusiti rupu promjera 8 mm i dubine 70
mm u zidu na oznacenoj visini.

e Zavrnuti plasti¢nu tiplu (plasti¢ne tiple) u
rupu (rupe) koristeci ¢ekic¢ po potrebi.

Ako materijal zida u domu nije naveden
ovdje, ili u sluc¢aju pitanja, kontaktirati
lokalnu prodavaonicu alata.



EAAHNIKA

OAHIOZ ZTEPEQZHZ ZTON TOIXO:

Ta eEapTrpaTa nou npeEnel va Xpnoidonoin-
OETE YIA va a0@AAIOETE To EMNAO 0AG OTOV
Toixo e€apTtwvTal T6CO and Tov TUMO Tou
eninAou 600 KAl ano To UAIKO Tou Toixou
oag.

Tunog YAIkoU Toixou:

XpNoILonoImvVTag Tov NapakaTw odnyo,
€VTONIOTE TO UAIKO TOU TOiXOU 0ag Kal Ta
KaTaAAnAa BApaTa nou npenel va akoAoudn-
OETE Y’ AUTO TO UAIKO TOiXOU.

Nuwooavida i ooBag pe d1aB€cIpoug
EUAIVOoUuG 0pBOOCTATEG TOiXOU:
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e SnNUEI®OTE TO oNnueio(a) OTEPEWONG HE
€va PoAUBI oTo KataAAnAo Uwog Kal
navw ano Tov EUAIVo opBoaTdTn.

e AvoifTe TpUna(eg) odnyod diapéTpou 1/8

IvTowv (3 mm) atov EUAIVO opBoaTaTn,
oTo UYOG NMou ONMEI®OATE PE HOAURI.

Nuyooavida xwpig EUAIvoug opBooTa-
TEG:

g

o  INUEI®OTE TO onueio(a) OTEPEWONG HE
€va PoAUBI oTo kaTdAAnAo Uyog.

e Avoifte TpUna(eg) diapéTpou 5/16 IvTrowv
(8mm) péoa and Tov Toixo oTo UYWOG nou
OnNUEIOVOVTAl PE HOAUBL.
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e TonoBeTroTe To oUNa oTnVv TpUNA, XPNol-
JonolwvTag éva oQupi, av xpelaleral.

Toixonoiia:

(N[ oo -

e SNUEIWOTE TO ONMeEio(a) OTEPEWONG HE
€va PoAUBI aTo kaTtaAAnAo UWog.

e Avoifte TpUna(eg) diapéTpou 5/16 IvTowv
(8mm) kal Baboug 2 kai 3/4 vTowv
(70mm) péoa oTov ToiX0 OTO UWOG Nnou
ONUEIMOATE PE HOAUBI.

e TonoBetroTe To oUNa oTnv TpUNd, Xpnol-
HonolwvTag éva oQupi, av XpelaoTei.

Edv To uAIkO TOU ToiXou oag dev gival
KATAXWPNHEVO £3®, | AV EXETE OMNOIEC-
drnoTe anopieg, CUUBOUAEUTEITE TO
TOMNIKO KATACTNHA O13NPIKAV C0aAG.



PYCCKWUMN

PYKOBOACTBO MO BbiIBOPY KPEMEX-
HbIX AKCECCYAPOB:

Bbibop KpenexHbIX akceccyapoB ANist
dburkcaumm Mmebenn K CTeHe 3aBUCUT OT TUna
Mebenu n matepuana CTeHbl.

Tvn MaTepuana CTeHbl:

MNCMOMb3ys NPUBEAEHHbIE HUXE peKkoMeHaa-
umn, onpeaenvte TUN Matepuana CTeHbl n
nopsaoK dukcaumn Kkpenexa, NoaAXoAALLNIA
ANsi 3TOro matepuvana.

'mncokapToH mn noao6Hbie MaTepuanbi
C AepeBSAAHHbIM KapKaCcoM, NpUroaHbiM
ANnA KpenaeHus:
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e OTMeTbTe KapaHAalwoM mecTo(a) Kpe-
NieHVs Ha Haanexalleln BbiCoTe TakuM
o6pa3oM, uTobbl Kpenex nonan B Aepe-
BSHHbIV KapKac.

e [lpocBepnuTe B OTMEYEHHOM MECTE B
[lepeBsiHHON onope npeaBapuTesnibHoe
oTBepcTme(s) amameTpom 3 MM (1/8 aroun-
Mma).

TMncokapToH u nogo6HbIe MaTepuanbi
6e3 nepeBAHHOro Kapkaca, NpurogHo-
ro ANa KpenjeHus:

g

e (OTMeTbTe KapaHaalwoM MecTo(a) kpenne-
HUS Ha Haanexallen BbicoTe.
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e [lpocBepnnTe B OTMEYEHHOM MecCTe B CTe-
He oTBepcTune(s) amametpom 8 mm (5/16
AtoviMa).

e BcraBbTe B oTBepcTMeE(Sa) NNACTUKOBbIN
awbenb(n), npn Heo6xoAMMOCTU UCMOJTb-
3ys MOMOTOK.

KameHb, knpnu4, 6eToH:

.

e OTMeTbTe KapaHaaloM MecTo(a) kpensne-
HUA Ha HaAnexallen BbicoTe.

e [lpocBepnunte B OTMEYEHHOM MecTe OT-
BepcTme anametpom 8 mm (5/16 aronma)
n rny6buHon 70 mm (2 3/4 arorima).

e BcTaBbTe B 0TBEpCTUE(S) NI1ACTUKOBBIN
arbenb(n), npy HeobxoAMMOCTU UCMOb-
3y MOIOTOK.

Ecnu cTeHbl B BalWleM A0OMe CAeNiaHbl
W3 MaTepuasioB, He NepevynucsiIeEHHbIX B
3TOM CMUCKE, WU NPU BOZSHUKHOBEHUU
BOMnpocoB o6paTuTech B cneunannsmn-
pOBaHHbIN MarasuH.



YKPAIHCbKA

IHCTPYKLUIA 3 KPINJIEHHA 4O CTIHU
[Ona npukpinneHHs mebnis A0 CTiHU
HeobXigHO BUKOPUCTOBYBATMU KpIMNieHHs, LWo
nigxoaaTb K Ans Tuny mMebnis, Tak i Ans
Mmartepiany CTiHu.

Twvn MmaTepianiB CTiH:
3a AOMOMOro iHCTPYKLUIM HMXYe BU3HaUTE
MaTepian CTiHM Ta BMKOHaWTe BiANOBIAHI Aii.

FincokapToH a6o rinc 3a HasBHOCTI
AepeB’AHNX 3aKJafgHNX:
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e [lo3HauTe oniBUEM Ha NOTPiBHIN BMCOTI
Micus KpinfeHHs Ha AepeB’SHOMY
Kapkaci;

e [lpocBepaniTb HaNpsAMHUIA OTBIP AiaM.
3 MM B Kapkaci Ha BUCOTI, BiaMiueHin
ONiBLEM.

FincokapToH 6e3 fepeB’AHOro kapkaca:

AKa

L

e [lo3HauTe oniBueM Micue(-1) KpinneHHs,
po3TalloBaHe Ha NOTPibHIA BUCOTI.

e [pocBepAaniTb HaNpsIMHWIA OTBIp Aiam. 8
MM B CTiHi Ha BUCOTI, BiagMiYeHii oniBLeM.

e B6wuiTe B 0TBip nnactukosi Atobeni. 3a
noTpebu BUKOPUCTOBYMTE MOMOTOK;
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Kam’ssHa a6o0 uernsiHa crtiHa:

.

e [lo3HauyTe oniBueM Micue(-) KpinaeHHs,
po3TalwoBaHe Ha NoTpibHiN BMUCOTI.

e [pocBepaniTb OTBip AiaM. 8 MM i
3aBrmMbWwkM 70 MM y CTiHi Ha BUCOTI,
BigMiUEHiN oniBLUEM.

e B6wuiiTe B 0oTBip nnactmkosi atobeni. 3a
noTpebu BUKOPUCTOBYMTE MOJIOTOK;

SIKWO B iHCTPYKLUii He BKa3aHo
MaTepian Bawux CTiH, a TAaKOX Yy
pa3si 6yab-AKUX iHWKXX 3aNUTaHb,
3BEpPHITbCA A0 MiCLLEBOro Mara3smHy
6yamarepianis.



SRPSKI

VODIC ZA FIKSIRANJE NA ZID:

Oprema kojom treba da pricvrstis namestaj
za zid zavisi od vrste namestaja i od
materijala od kog je zid.

Zidni materijal:
Na osnovu datih uputstava odredi od kog je
materijala zid i Sta treba da uradis sledece.

Zid od ploce ili gipsa sa stubovima i
gredama:

Y

|

e Obelezi olovkom tacke spoja na
odgovarajucoj visini.

e Izbusi probne rupe pre¢. 3 mm u
stubovima, na prethodno obelezenoj
visini.

Zid od ploce ili gipsa bez stubova i
greda:

g

e Obelezi olovkom tacke spoja na
odgovarajucoj visini.

e Izbusi rupe prec¢. 8 mm u zidu, na
prethodno obelezenoj visini.

e U rupe ubaci plasti¢ne tiplove i uz pomo¢
Cekica, ako zatreba.
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Zid od cigala:
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e Obelezi olovkom tacke spoja na
odgovarajucoj visini.

e Izbusi rupe prec¢. 8 mm i dubine 70 mm
u zidu, na prethodno obelezenoj visini.

e U rupe ubaci plasti¢ne tiplove i uz pomo¢
cekica, ako zatreba.

Ako materijal od kog je zid nije ovde
naveden ili ako si u nedoumici, raspitaj
se u specijalizovanoj radnji.



SLOVENSCINA

NAVODILA ZA PRITRJEVANIJE NA
STENO:

Vrsta pritrdilnega okovja je odvisna tako od
vrste pohistva kot od stenskega materiala.

Vrsta stenskega materiala:
s pomocjo spodnjih smernic ugotovi vrsto
stenskega materiala in ustrezno postopaj.

Suhomontazna ali mavéna stena z
lesenimi oporniki:

Y

e S svincnikom oznaci mesto ali mesta
pritrditve na ustrezni visini nad
opornikom.

e Na vseh oznacenih mestih izvrtaj luknjo
premera 3 mm.

Suhomontazna stena, kjer ni lesenega
opornika:

G{‘—f

e S svincnikom oznaci mesto ali mesta
pritrditve na ustrezni visini.

e Na vseh oznacenih mestih v steno izvrtaj
luknjo premera 8 mm.

e V vsako izvrtino nato vstavi plasticen
zidni vlozek. Po potrebi uporabi kladivo.
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Zidana stena:

.

e S svinénikom oznaci mesto ali mesta
pritrditve na ustrezni visini.

e Na vseh oznacenih mestih v steno izvrtaj
70 mm globoko luknjo premera 8 mm.

e V vsako izvrtino nato vstavi plasticen
zidni vlozek. Po potrebi uporabi kladivo.

V primeru, da na tem seznamu ni
naveden ustrezen stenski material,
se za nasvet obrni na najbliZjo
specializirano trgovino.



TURKCE

DUVARA SABITLEME KILAVUZU:
Mobilyanizi duvara duvara sabitlemek
igin kullanmaniz gereken donanim, sahip
oldugunuz mobilya tirine ve duvar yapi
materyaline baghdir.

Duvar Malzeme Tiirii:

Asadidaki rehberi kullanarak, duvar malze-
mesi ve bu duvar malzemesi igin yapmaniz
gereken uygun adimlari belirleyebilirsiniz.

Ahsap somunlu algipan veya kartonpi-

I
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e Baglanti noktasinin (larinin) uygun yuk-
sekligini bir kalem ile isaretleyiniz ve
ahsap somunu (lar) Gizerinde konumlan-
diriniz.
o Isaretlediginiz yiikseklikte ahsap somu-

nun (larmn) igine 1/8 ing (3mm) gapinda
bir pilot delik aginiz.

Ahsap civatasiz kartonpiyer:

al

e Bagdlanti noktasinin uygun yiksekligini
bir kalem ile isaretleyiniz.

e Duvara isaretlediginiz ylkseklikte 5/16
ing (8mm) capinda delik (ler) aginiz.

e Gerekirse bir gekic kullanarak, plastik ci-
vatayi (lart) delik (ler) igine gakiniz.
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Yigma duvar:
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e Bagdlanti noktasini (larini) uygun yiksek-
likte bir kalem ile isaretleyiniz.

e Duvarda kalem ile isaretlediginiz yik-
seklige 5/16 ing (8 mm) capinda 2 ve
3/4 ing (70mm) derinliginde delik (ler)
aginiz.

e Gerekirse bir gekig yardimiyla, plastik ci-
vatay! (lan) delik (lerin) igine gakiniz.

Duvar malzemeniz bu listede yoksa
veya herhangi bir sorunuz olursa, en
yakin yapi malzemeleri satan bir maga-
zaya danisiniz.



) il WBUas Ju>
bl i Lpolasawl elde ey wsadl el 815
el sg>g0ll GVl ducgi (sl aniss ilxdl sle
Jail=l slge aucey (sdeg

:b.jl:dl Slgo aucgs
asil> slgo aucgi sa> bl ol plaziwl
il duegi go lpelil Gz sl awlioll wigh=llg

s 29) 80 U 9l B> bil>

SNIGRNA

(: ARRRRRRRRRRRRRRRRRRAR AR AR RN\ g

Sl (bl) i cale polol plis aoMle g5+
il (2o 29l 398 cowliodl s,V

e (als 3) a0y, 1/8 o (09) o giol o

play @sas sl gl VU conisdl (2loll) o)
.uolo,ll

Tawins 29l Vg V> kil>

L

Syl (bls) dbss sle yolo)l plis aoMe g @

e (olo 8) &gy 5/16 s, (oi) waii giol @
wwoloyl pliy isa> sl glas, VU il

il Jols 4wl (wloaimdl) sgimdl Jss o
2oVl o3l 13] @8,k dlawlys (wgasll)

© Inter IKEA Systems B.V. 2017

32

Zhee Ny 8 o & T ~C
G =~ & 8 o e - < <
? Z - G -, "¢, <
— = Z5=2q «. [

S s/ T
=T - - e e T
e = - ~ \

- ¢ ST -

< ‘ -

=g &%

< ~ =

= C~ -
c e - S C_T= =g
Cle T oS T T«
(O ~
L € C = .-
- - < ~ ~ L_ —
o7 e PC_“= =g ¢
- <e -
R e PR

Syl (blw) dbai sle polo)l plas doMle g o
92 (plo 8) &og) 5/16 yhi (wsi) ii grol
Sl elai, Vi daildl (le (olo 70) dangs 3/4

wwoloyl pliy @sa>

il S5y 48wl (olgisdl) spaidl o3l o

2oVl 3] 15] @8 ka0 alalys (gaill)

04D 5\ A>)yd0 e lail> dlgo WilS 15

o o lusiawl il OIS ol il

AA-2097834-1



